
рАмковА угодА лъ лгв J^5122-19

на постАвку товАру

Лот 1 - << Частини запаснi, вузлп та агрегати до автоспецтехнiки виробництва: КрАЗ, -МАЗ,
ГАЗ, ЗИЛ, УрАЛ, ПАЗ, КАВЗ, КАМАЗ, ЛЗА, TK-G, ТК-К, КС-55727>

Лот 2 - <<Частини запаснi, вузли та агрегати до автоспецтехнiки виробництва: УАЗ, ВАЗ,
AC-U, KrASZ>

м. Львiв n,9Y), о2 2019 р.

.Щочiрнс пiдприемство <<АвтоМАЗ YKpaiHa >, далi - Поgгачальник , в особi директора
Клименко Iгоря Григоровича, що дiе на пiдставi Статуту , з однiсi сторони, та

Акцiонерне mоварuсtпво <Уt<рzазваdобуваннялц далi Поцупець, в особi Марr,инця
Володимира БогдановIIча фiлii Газопромuспово?о управлiнttя <dlьвiвzозваlобування)), що дцiе на
пiдставi довiреностi ЛЬ2-139д вtд l4.12.2018p., з iншоi сторони, piвoм iMeHoBaHi надалi - Сторони,

уклаJIи дшrу Parr,rKoBy угоду на поставку товару, даJIi - Угоду, про наступне:

I. Предмет Угоди

1.1. Предметом цiеi Угоди с Частини запаснi до автоспецтехнiки в асортиментi (лалi -
Товар), придбанi Покупцем, за результатами проведення конкурентного вiдбору вiдповiдно до
встановленого у Покупця Порядку закупiвель ToBapiB та послуг за рамковлIIIIи угодами Qtалi -
конкурентний вiдбiр), затвердженого Наказом ПАТ <Укргазвидобування) Ns 859 вiд 20.12,2017

року ( нада.rri - Порядку).
1.2. Постачальник зобов'язуеться поставити Покупцевi Товар, а Покупечь - прийttяти i

оплатити Товар на уN{овах даноi Угоди.
1.3. Постачальник гарантуе, що Товар, який с предметом Угоди е в нього в тlаявнос,гi та

належить йому на правi власностi або iншому речовому правi, що надае йому право

розпоряджатися Товаром, с новим i не був у використаннi, не перебувае пiд заборс)ною,
вiдчуження, арештом, не е предметом застави та iншим засобом забезпечення виконання
зобов'язань перед будь-якими фiзичними або юридиtшими особами, державними органами i

державою, а також не е предметом будь-якого iншого обтяження чи обмеження, передбаченого
чинним законодавством УкраiЪи.

1.4. Постачальник пiдтверджуе, що укладання та виконання ним цiсi Угоди не суперечить
HopMilM чинного законодарэтва Украiни та вiдповiдае його вимогtlм (зокрема, щодо отримання Bcix
необхiдних дозволiв та погоджень), а тtкож пiдтверджус те, що укJIадання та виконання tlим цiсТ
Угоди не суперечить цiлям дiяльностi Постачальника, положенням його установчих документiв чи
iнших локilльних aKTiB.

1.5.Постач€шIьЕик, пiдписуючи цю Уголу, повнiстю та беззастережно усвiдомлt<lс та
погоджуеться, що у разi невизнання його переможцем по рtвовим процедураNI конкурентного
вiдбору, загальна кiлькiсть Товару, яка буле поставлена Покупцю протягом дii цiсi Угоди, може
дорiвнювати нулю за цiсю Угодою.

II. Якiсть Товару

2.1. Постачапьник повинен поставити Покупцю Товар, перелбачений цiею Угодою, якiсть
якого вiдповiдае сертифiкdтаru якостi або паспортам виробника, ,Щержстандартам, технi.lним або
iншим ).мовам, якi пред'являються до Товару дztного виду та пiдтверлжу€ться вiдповiдними
докрrентtlп{и.



2.2. ПостачЕUIьниК гараЕту€ якiстЬ i надiйнiсть Товару, що постачаеться, пр()тягомгарантiйного строку, Гарантiя на товар вiдповiдае гарантiйноrу .rро*у виробника, аJIе не NIенше12 мiсяцiв з дати пост{лвки Товару.

III. Поставка Товару
3,1, У pa3i виникЕення у Покупця потреби у ToBapi, Покупець проводить разовiпроцедури конкурентного вiдбору вiдповiДНО до встановленого ПЪрядку.
3,2, Для проведення конкурентного вiдборУ По*у.r.iд" одночасно надсила€ BciM

учасника}r, якi пiдписали рап{кову угоду, запрошення подати цiнову пропозицiю щодо постачаннятовару шuшхом нtlправлення Постачальнику поштою та в електронному виглядi на електроннуадресу Постача,пьника вкtr}ану в Роздiлi xlv даноi Угоди, повiдомлення, в якому за}начае:
о найменуванIuI та мiсцезнаходження Заrrловника
о нозву предмета закупiвлi або частини предмета закупiвлi
о краТну походження та виробника товару
о кiлькiсть ToBapiB
о умови i мiсце поставки
о piK виготовлення товару
о строк постilвки
о одиницю вимiру ToBapiB
r та iншi данi

3,3, СтроК подачi цiновоi пропозицii постачання Товару для Bcix учасникiв, якi пiдписали
рап,rковУ угодУ скJIадае 5 днiв з моментУ отримання повiдомлjння вiд Покупця. Факт отриманнязапрошення подати цiнову пропозицiю пiдтверлжуеться повiдомленням про вручення поштовоговiдправлення чи передача йоiо пiд розписку Пъсrачurruнику або звiт про отриманЕя електронноголиста.

3,4, Покупець проводить розгляд цiнових пропозицiй, якi надiйшли вiд учасникiв даноТугодl, протягом 5 днiв з моменту отримtlння ними повiдомлення вiд Покупця,. урьу"urrням часупоштового обiry. Переможцем е той rIасник, пропозицiя якого е найбiльш економiчно вигiдноюза цiновим критерiем за р{ови iдентичностi Товару. Щiнова пропозицiя надана учасником
раlлковоi угоди, е офертою i не може буги змiнена ним у подальшому. Поставка Товару можездiйснюватися за цiею Угодою лише у разi якщо Покупець визначить Постача_ltьника переможцем
разовоi процедури конкурентного вiдбору.

3,5, ПокУпець повiдомляе Постачальника про визначення його переможцем шляхоN{надсилzlння електронного листа Еа електронну адресу Постачальника вказану в Роздiлi ХIV даноТугоди, Повiдомлення Покупцем Постаiал"пr*ч про визначення його переможцем € акцептом.пiсля отримzlння повiдомлення, Сторони погоджують умови та строки поставки товару. Поставкатовару здiйснюеться за цiною, яка за}начена У цiновiй пропозицii наданiй ПостачальникомПокупцю. В разi невиконання або ,."*.*"о.Ь виконання переможцем разовоТ процедуриконкуренТного вiдбору cBoii зобов'язань з поставки Товару .rроr".ом строку визначеного вцiновiй пропозицii, Покупець може вибрати iншого Учасника рамковот угоди, який надавпропозицii рЕвом з переможцем разовоi процедури конкурентного вiдбору, u до гiо.rачальниказастосувати штрафнi санкцii згiдно Роздiлу VII дайоi Угоди .

3,6, .Щатою постttвки Товару е дата пiдписання уповноваженими представник€lми CTopiHакту приЙмання-пеРедачi ТоварУ або видаТковоi накладноi по кожнiй поставцi тйу по цiйУГОДi. ПРаВО ВЛаСностi на Товар переходить вiд Постачальника до Покупця з дати пiдписаннясторонами акту приймання-передачi Товару або видатковоi накладноi.
3,7, За вимогою Покупця Постачальник письмово повiдомляе Покупця iвантажоотримувача про готовнiсть до вiдвантаження Товару шляхом направлення листа (для

резидента).
ПостачалЬник за 5 днiВ до дати вiдвантаження Товару зобов'язаний надати Поry.пцю(факсом або електронною поштою) наступну iнформацiю:
. номенкJIатуру Товару
о BapTicTb Товару
о кiлькiсть мiсць
о габарити Товару
о вtга нето/брутто
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Вiдвантаження Товару здiйснюеться пiсля отримzlння Постачальником погодження
Покупuя (для нерезидента).

3.8. За вимогою Покупчя або вантажоотримувача Постачальник зобов'язаний
вiдвантажувати Товар в присутностi уповноважених представникiв Покупця.

3.9. Протягом 48 годин пiсля закiнчення вiдвантаження Постачальник повiдомля€ про це
Покупця i вантажоотримувача.

3 . l 0. Постачальник надае на адресу Покупця наступнi документи:
. товаросупровiднi документи (товарно - трtlнспортна накладна);
о сертифiкат якостi таlабо паспорт виробника (на вибiр Покупця);
. вiдвантажувttльна специфiкацiя (акт завантаження) або пакувilльний лист (за вимогою

Покупuя);
. сертифiкат походження (за вимогою Покупчя);
. сертифiкат вiдповiдностi (за вимогою Покупця);
о iнвойс (для нерезидента);
о iншi документи, на вимоry Покупчя, у разi проведення митного оформлення Товару

Покупцем.
3.11. Постачальник зобов'язаний надати Покупцю додатково до докр{ентiв, зазначених у

п. 3.10 даноi Угоди, наступнi документи:
3.11.1. При злiйсненнi перевезення Товару залiзничним транспортом:
дJIя резидента: оригiнал акту приймання-передачi Товару та копiю зшliзничноТ накладноi,
для нерезидента: оригiнали акту приймання-передачi Товару та за.ltiзничноi накладноi.
З.l1,2, При злiйсненнi перевезення Товару автотранспортом:
для резидента: оригiнап акту приймання-передачi Товару або видатковоi накладноi, другий

примiрник товарно-транспортноi накладноТ (ф.}фl-ТН) та копiю товарно-транспортноi накладноТ,
дJIя нерезидента: оригiна.тlи акry приймання-передачi Товару та мiжнародноi автомобiльноi

накладноi (CMR).
З.1 1.3. При здiйсненнi перевезеЕня Товару авiатранспортом:
дJIя резидента: оригiнал акту приЙмання-передачi Товару та авiацiЙноi вантажноТ

накладноi.
для нерезидента: оригiнали акту приЙманЕя-передачi Товару та авiацiЙноТ вантажноi

накл4дноi (Air Waybill).
3.11.4. Постача.тrьнИк, до моменту вiдвантаження Товару, попередньо погоджус з Покупцем

надання докрлентiв, що вказанi в пiдпунктах 3.11.1 -3.11.3 та в пунктах 3.8,3.10 Угоди (для
нерезидента).

3.12. Якщо Постачальник вiдповiдно до умов поставки саtrцостiйно здiйснюе митне
оформлення Товару, BiH зобов'язаний надати копii докуплентiв, вкzваних у п. 5.11 (для
нерезидента) та оформлену згiдно з вимогtlми чинного законодавства Украiни митну декларацiю
(мд)

Товарно-транспортна накJIадна при перевезеннi Товару автотранспортом повинна бути
оформлена вiдповiдно до Правил перевезення вантажiв автомобiльним транспортом в YKpaTHi,
чинних на день скJIадання товарно-транспортноi накладноi.

вiдправлення документiв вказаних у пунктах 3.10. та 3.1l. цiст Угоди здiйснюсться
Постачальником протягом 2-х (двох) робочих днiв з дати постЕlвки, нарочним або рекомендованим
листом кур'ерською поштою, але у будь-якому разi не пiзнiше 5-го числа мiсяця, наступного за
мiсяцем постЕlвки.

3.13. По прибуггю Товару в кiнцевий пункт призначення його приймання проводI{ться
безпосередньо вантtuкоотримувачем.

3.14. Передача та отримzшtня Товару проводиться на пiдставi aKTiB приймання-передачi
товару або за довiренiстю, вiдповiдtо до Iнструкцii про порядок реестраuiТ виданих, повернутих i
використаних довiреностеЙ на одержання цiнностеЙ, затвердженоТ наказом АТ
<Укргазвидобування>.

3.15. Приймання Товару по кiлькостi проводиться вiдповiдно до Iнструкцii про порядок
приймання продукцii виробничо-технi.*rого призначення i ToBapiB народного споживання по
кiлькостi, затвердженоi постановою ,Щержарбiтражу Nч П-6 вiд l5.06.1965 р., по якостi - IHcTpyKltii
про порядок приЙмання продукцii виробничо-технiчного призначення i ToBapiB народного
споживання за якiстю, затвердженоi постановою .Щержарбiтражу JtlЪ П-7 вiд 25.04.|966 р., ,га

И--



СеРТИфiКаТУ яКОстi таlабо паспорту заводу-виробника. У разi виявлеItня невiдповiдностi в якостi
або нестачi Товару, викJIик представникiв Постачальника - обов'язковий, а представникiв заводу-
виробника - за вимогою Покупця. Виклик Покупцем здiйснюеться в письмовiй формi таlабо в
електронному вигjlядi на електронну адресу Постачапьника, вказану в Роздiлi XIV даноi Угоди. У
випадкУ неявкИ представНйка Постача"пьника (виробниКа Товару - на вимогу Покупця) в с,грок,
вказаний у викJIику Покупця, пiдписанням даноi Угоди Постачальник надае згоду, про те, що
Постачальник погоджуеться з оглядом Товару на предмет вiдповiдностi кiлькiстi/якостi Покупцем
Та З аКТОМ, скJIаДеним Покупцем в односторонньому порядку за результатами такого ог.пяду.
СторонИ погодилиСЯ, ЩО якщО вони вiдСтупилИ вiд полоЖень IнстрУкцiй, вкаЗаних В даному
пунктi Угоди, врегулювавши cBoi вiдносини на власний розсуд, то прiоритет мають норми uiеТ
Угоди.

3.1б. Вiдповiдальнiсть за правильнiсть та повноту оформлення товаросупровiдних
докрlентiв i наслiдки, пов'язанi iз затримкilми при постачаннi Товару, приймае на себе
Постача.пьник.

3.17. При виникненнi додаткових витрат у зв'язку з неправильнiстю оформлення
ТОВаРОСУпровiдних документiв або неможJIивiстю вiдправлення Товару з вини Постачшlьника, TaKi
витрати (у тому числi по доставцi Товару в кiнцевий пункт призначення) здiйснюкrться
постачальником.

3.18. Вантажовiдправником Товару за цiею Угодою е Постача-пьник або завод-виробник,
або уповноважена (залучена) ними особа.

3.19. УПаКОвка i маркування Товару повиннi вiдповiдати встановленим правIIл€lм,
стандартапiI i технiчним уN(овап.r.

3.20. Упаковка повинна забезпечувати повну цiлiснiсть Товару при транспортуваннi yciMa
ВИДzlМи транспорту, вкJIючаючи перевантЕDкення, а також мати пристосування для можливих
ПереВантажень як за допомогою пiднiмальних механiзмiв, так i ручним засобом (за допомогою
вiзкiв i авто (електро) каром).

3.2l. ПОРядОк i строки повернення тари: BapTicTb тари (упаковки) вкJIючено в загальну
BapTicTb (цiну) Товару, тара (упаковка) - незворотна.

IV. Щiна Угоди
4.1. Щiна За одиницю Товару вказуеться у виставлених Рахунках-фактурах в гривнях з

урахувzlIIням П.ЩВ (для резидента) або в iноземнiй валютi (лля нерезидента).
4.2. ЗаГальна BapTicTb (цiна) Угоди визначаеться як су\{арна BapTicTb Товару, поставленого

ВiДПОвiДно до Bcix Рахункiв-фактур акцептованих за результаftш{и конкурентного вiдбору за весь
перiод дii Угоди.

4.3. Загальна BapTicTb (чiна) Угоди не може перевищувати 1 231 000100 грн. ( Один мiльйон
двiстi тридцять одна тисяча грн.00 коп.) з ПДВ.

4.4. Щiна За одиницю Товару та загальна цiна Угоди може бути змiнена (за умови, якщо
угодою передбачена оплата за Товар протягом 30 календарних днiв або бiльше по факту поставки
- стандартнi умови оплати) при застосуваннi TryHKTy 4.5. Угоди.

4.5. Умови зменшення BapTocTi поставленого та неоплаченого Товару з застосуванням
формули дистконтування BapTocTi Товару.

4.5.1. У разi, якщо Постачальник бажас зменшити строки оплати, визначенi цiсю Уг<rдою
(ЗаСтОСовУсться лише у разi оплати за Товар по факry поставки протягом 30 календарних днiв або
бiльше), BiH письмово звертаеться до Покупчя з пропозицiсю зменшити строки оплати за Угодою
З ОДНОЧаСним зменшенням BapTocTi поставленого але не оплаченого Товару, вiдповiдно до
формули дисконтування BapTocTi Товару, вказаноТ у п.4.5.2 Угоди.

4 .5 .2. Формула дисконтування BapтocTi Товару :

Х BapTicTb фактична: Е BapTicTb за Угодою , (1 - r/360 >< (t' - t2)), де:
Е BapTicTb фактична - фактична BapTicTb ToBapiB, що оплачуеться окремим платежем, грн.;
Е BapTicTb за угодою - BapTicTb ToBapiB, яка визначена в Угодi;
tl - строки оплати, визначенi в Угодi (стандартнi умови оплати), в кЕ}лендарних днях*;
t2 - строк фактичноi оплати (зменшенi стандартнi строки, якi узгодженi сторонами), в

каJIендарних днях*;
r - облiкова ставка НБУ (на дату кориryвання BapTocTi), збiльшена на вiдповiдний вiдсоток

рiчних згiдно з нижченаведеною формулою.

l,d
- -- ,r,- /--,--<:_- - /r'/



tl-t2 r
вiд 30 до 15 календарних днiв облiкова |эта.вка НБУ + l0%
вiд l4 до 0 календарних днiв облiкова lэта,вка НБУ + 4%

*Я*ЩО в Угодi строки оплати визначенi в банкiвських днях чи iнших не календарних днях,
СТроки оплати tl, t2 визначаються виходячи iз перерахунку таких днiв у кагlендарнi днi.

4.5.3. Покупець протягом 5 робочих днiв з дня отримання вiд Постачальника письмовоТ
пропозицii щодО зменшенНя cTpoKiB оплатИ та застосУвання у зв'язку з цим до BapTocTi Товару
стilвки дисконтування, визначено1 за формулою, вказаною у п. 4.5.2 Угоди, повiдомляс
ПОстачальника про свою згоду застосування вказаного механiзму, шляхом направлення письмовоi
вiдповiдi на адресу Постачальника. У разi не направлення Покупцем такоi письмовоi згоди, або
НаПРаВлення письмовоi вiдмови про застосування формули дисконтування BapTocTi Товару та
зменшення cTpoKiB оплати, BapTicTb Товару i строки оплати зitлишаються такими, як передбаченi в
Угодi.

4.5.4. У разi якщо Покупець погоджуеться iз пропозицiею ПостачаJIьника про застосування
фОрмУли дисконтування BapTocTi Товару та зменшення cTpoKiB оплати, BapTicTb поставленого аJIе
не оплаченого Товару та вiдповiдно загальна цiна Угоди змiнюються з урахуванням формули
Дисконтування BapTocTi Товару. У такому випадку змiна BapTocTi поставленого але не оплаченого
Товару, розрахованоi за формулою дисконтування BapTocTi Товару, проводиться на пiдставi
вiдповiдних коригуючих первинних докуплентiв, пiдписаних Сторонами (aKTiB коригування
BapTocTi Товару, paxyHKiB на оплату з новою цiною, тощо).

4.6. Пункти 4.4 та 4.5 цiеТ Угоди не можугь бути застосованi на вже поставленi та оплаченi
Товари.

4.7. Змiна BapTocTi ToBapiB та загальноi
дисконтрutння BapTocTi ToBapyl не впливае
зобов'язань по Угодi.

V. Порялок здiйснення оплати

5.1. Розрахунки проводяться IIIJIяхом оплати Покупцем протягом 30 (тридцяти)
календарних днiв пiсля здiЙснення поставки Постачальником Товару на пiдставi Рахунку-фак,гури,
пiдтвердженого Покупцем, та пiдпис.lння Сторонами акту приймання-передачi Товару або
видатковоi накладноi, шJIяхом перерахування коштiв на рахунок Постачальника, або з

урахувЕlнням )rMoB, передбачених п.4.5 цiеi Угоди.
5.2. Що Рахунку-фактури додtlються пiдписаний уповноваженими представникtlми С,горiн

акт приймання-передачi Товару або видаткова накJIадна.
Покупець не здiйснюе оплату за поставлений Товар, та така несплата не е порушенням

строку оплати зi сторони Покупuя у випадку ненадання Постачальником Рахунку-фактури на
оплату чи його неналежного оформлення.

VI. Права та обов'язки CTopiH
б.1. Покупець зобов'язаний:
6. l .1. Своечасно та в повному обсязi сплачувати за поставлений Товар.
6.1.2. Приймати поставлений Товар, у разi вiдсугностi зауважень, згiдно з актом

приймання-передачi товару або видатковою накJIадною.
б.2. Покупець мае право:
6.2.|. .Щостроково розiрвати (припинити) цю Угоду:
6.2.1.1. У разi невиконання чи ненапежного виконtlння зобов'язань ПостачальнItком,

повiдомивши про це його за 30 днiв до дати розiрвання.
6.2.1.2. У разi вiдмови Покупчя вiд виконання угоди у зв'язку з вiдсутнiстю фiнансування

таlабо втрати потреби у закупiвлi, у тому числi у зв'язку зi змiною технiчних вимог до Товару
(предмету закупiвлi).

6.2.|.3. У разi вiдмови одного або бiльше 1часникiв-переможцiв, з якими укладено paMKoBi

угоди за результатами однiеi або декiлькох конкурентних вiдборiв вiдповiдно до встановленого
Покупцем Порядку закупiвель ToBapiB та послуг за рамковими угодЕlN,lи, вiд виконання рамковоТ
угоди або iнших дiй, якщо внаслiдок цього кiлькiсть уrасникiв-переможцiв, з якими у Покупця с
дiючi paпrKoBi угоди, стЕlновить менше трьох.

цiни Угоди у зв'язку iз застосуванням формули
та не зменшуе розмiр забезпечення виконання



6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановленi Угодою.
6.2.3. Зменшувати обсяГ закупiвлi Товару та зЕгtlльну BapTicTb цiеi Угоди залежно вiд

реаJIьногО фiнансування видатКiв. У такоМу разi СторонИ вносятЬ вiдповiднi змiни до цiеi Угоди.
6.2.4- Не здiйснЮвати оплату ПостаЧальникУ у разi неналежного оформлення доку]!{ентiв,

необхiдних для здiйснення оплати.
6.2.5, Вiдмовитися вiд Товару, який не поставлений в строк, вказаний в Угодi.
б.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановленi Угодою.
6.з.2. Забезпечити поставку Товару, якiсть якого вiдповiдае умовам, установленим

роздiлом II цiеi Угоди.
6.З.З. Заресструвати податкову нЕlкJIадну в електроннiй формi в строки, встано.вленi

чинним зчжонодавством УкраiЪи.
6.з.4. Своечасно повiдомляти Покупця про змiну електронноi адреси.
6.3.5. Протягом 2 робочих днiв з моментУ отримЕlннЯ письмовоi вiдповiдi вiд Покупця щодо

зменшення cTpoKiB оплати та застосування У зв'язку з цим до BapTocTi Товару ставки
дисконтуВання (п. 4.5.2 цiеi Угоди), надати Покупцю р€lхунок на оплату та коригуючi первиннi
документи (акти кориryвання BapTocтi Товару та рахунки на оплату з новою цiною, тощо).

6.з.6. Протягом 3 робочих днiв пiсля скJIадання коригуючих первинних документiв (aKTiB
коригування BapTocTi Товару, paxyHKiB на оплату з новою цiною, тощо) надати Покупцю
розрахунОк кориryвання кiлькiсних i вартiсниХ показникiВ до податковоТ накладноi в електрсlннiй
формi, встановленiй чинним законодавством УкраiЪи.

б.4. Постачальник мас прtlво:
6.4.1. Своечасно та в повному обсязi отримувати плату за поставлений Товар.
6.4,2. На дострОкову поставку Товару за письмовим погодженням Покупця.

YII. ВЦповiдальнiсть CTopiH

7.1. У разi невиконrlння або неналежного виконЕlння cBoix зобов'язань за Угодою
Сторони несугь вiдповiдальнiсть, передбачену законодавством УкраiЪи та цiею Угодою.

7.2. Товар, що не вiдповiдае комплекry/комплектностi таlабо кiлькостi, абоlта якостi може
прийматися Покупuем або кrнтЕDкоотимувачем на вiдповiдальне зберiгання за рахунок
ПостачшlЬника, до йогО заrлiни таlабо доукомплектацiТ. Постачальник зобов'яЪаний ро..rорiд"rr."
Товаром, прийнятим на вiдповiдЕlльне зберiгання протягом l0 днiв з дати прийнятгя Попу.rц"*
ТоварУ на вiдповiдальне зберiгшлнЯ. ЯкщО Постача.rrьник у цей строк не розпорядиться Товаропл,
покупець ма€ право реалiзувати Товар для вiдшкодування понесених cBoix збиткiв.

7.3. Якщо протягом гарантiйного строку булуть виявленi дефекти або невiдповiднiсть якостi
Товару, обумовлеНоТ УгодоЮ, ПостачаЛьник зобоВ'язаниЙ за свiЙ рtжуноК усунуги лефекти Товару
за йогО мiсцезнахОдженняМ або замiнИти неякiсНий ТоваР на Товар належноi; 

"no.ri 
в узгодженi

СторонамИ строки, але не бiльше 20 каленДарниХ днiв З дня отримання повiдомлення вiд
вантажоотримувача чи Покупчя про лефекти або невiдповiднiсть якостi Товару.

7.4. За постачання Товару неналежноi якостi або некомплектного Товару, Постачальник
виплачуе Покупшю штраф У розмiрi 20 % вiд BapTocTi Товару неналежноi якостi або
некомплектного Товару.

7.5. У випадку неповiдомлення або несвоечасного повiдомлення про дату вiдвантаження
ТоварУ Постачальник виплачуе Покупцю штраф У розмiрi |% вiд 

-BapTocTi 
Товару, про

вiдвантаження якого було не повiдомлено або не своечасно поuiдоrлено.
7.6. За односторонню необгрунтованУ вiдмову вiд Угоди таlабо виконання cBoii зобов'язань

по Угодi, Постачальник сплачуе Покупчю штраф у розмiрi 10% вiд цiни Угоди. У випадку
ненадання або порушення cTpoKiB надання товаросупровiдних документiв i/або iнших документiв
вiдповiднО до п.3.10 та п. 3.1l, п.п. 6.3.5 - 6.3.6 даноi Угоди, Постачальник виплачуе Покупцю
штраф у розмiрi 20 % вiд BapTocTi Товару, документи щодо якого ненаданi або наданi з
порушенням строку.

7.7. ЯкщО Постачальник не зареестрував, неправильно або несвоечасно заресстрував
податкову/i накладну/i в системi електронного адмiнiстрування податку на додану BapTicTb чи
вчиниВ iншi дii7бездiяльнiсТь, в резуЛьтатi чогО Покупець втратив права на податковий кредит,
Постача_пьник зобов'язаний сплатити Покупцю штраф у розмiрi 20% вiдсуми операцii7й no 
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зареестровЕtно' неправильнО абО несвосчасногО зареестрованО податкову/i накладну/i (Для

резидентiв).
7.8. У випадку IIевиконання Постачальником взятих на себе зобов'язань по данiй Угодi,

Постачальник зобов'язшrий вiдшкодувати Покупчю Bci збитки, що завданi йому таким
неВиконtlнням, у тому числi за простiй транспорту, що виник через вiдсугнiсть необхiдних для
приймання Товару документiв.

7.9. Постачальник компенсус витрати Покупцю за простiй трztнспорту, коли такий простiй
буле викликаний необхiднiстю приймання Товару у присутностi уповноважених представникiв
Постачальника, у разi поставки Товару, що не вiдповiдае вказанiй у товаросупровiдних
документах кiлькостi та якостi.

7.10. У разi невиконання Постачальником взятих на себе зобовОязань з поставки Товару у
строки, зазначенi п.3.2. цiеi Угоди, останнiй сплачуе Покупцю пеню у розмiрi 0,| Уо вiд вар,гостi
непоставленого або несво€часно поставленого Товару за кожен день прострочення, а за
прострочення понад тридцять днiв додатково сплачу€ штраф у розмiрi 7% вiд вар,гостi
непоставленого або несвоечасно поставленого Товару.

7.11. За порушення cTpoKiB оплати Покупець сплачуе на користь Постача.пьника пеI{ю в
РОЗмiрi 0,00l% вiд суlлли простроченого платежу, за кожний день прострочення платежу, €uIе не
бiльше подвiйноi облiковоi стtlвки Нацiонального банку Украiни, що дiяла в перiод, за який
сплачу€ться пеня.

7.12. ,Що оплати Постачшrьником штрафу/iв таlабо пенi, передбачених даним роздiлопr VII
<Вiдповiдальнiсть cTopiH> Покупець, на суп{у таких штрафних санкцiй, мае право притримати
оплату за Товар.

7.13. Сплата господарських санкцiй не звiльняе Сторони вiд виконання cBoik зобов'язань за
даною Угодою.

VПI. Обставини непереборноi сили

8.1. Сторони звiльнлоться вiд вiдповiдальностi за невиконання або неналежне виконання
зобов'язань за цiсю Угодою у разi виникнення обставин непереборноi сили, якi не iснували пiд час
УкJIадання Угоди та виникJIи поза волею CTopiH (аварiя, катастрофа, стихiйне лихо, епiдемiя,
епiзоотiя, вiйна тощо).

8.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цiею Угодою унаслiдок дiТ обставин
непереборноi сили, повинна не пiзнiше нiж протягом 7 днiв з моменту ix виникнення повiдомити
про це iншу Сторону у письмовiй формi.

8.3. ,Щоказом виникнення обставин непереборноi сили та строку ix дii с вiдповiднi
Докр{енти, якi видаються Торгово-промисловою пЕшатою УкраiЪи або iншим уповноваженим на
це органом.

8.4. У разi коли строк дii обставин непереборноi сили продовжуеться бiльше нiж б0 днiв,
кожна iз CTopiH в установленому порядку ма€ право розiрвати цю Уголу.

IX. Вирiшення спорiв

9.1. У випадку виникнення спорiв або розбiжностей Сторони зобов'язуються вирiшl,вати
ix шляхом взаемних переговорiв таконсультацiй.

9.2. У разi недосягнення Сторонаrrли згоди спори (розбiжностi) вирiшуються у судовому
порядку вiдповiдно до чинного зЕжонодtlвства УкраТни.

Х. СтрокдiiУгоди

10.1. Угода набирас чинностi з дати ii пiдписання Сторонап{и та скрiплення if печатками
CTopiH (за наявностi), i дiе до З|.l2.20l9р., tl в частинi розрахункiв - до повного виконання.

Пiсля закiнчення строку дii цiеi Угоди, вона може бути пролонгована. Якщо за один мiсяць
до закiнчення строку лiТ Уголи жодна iз CTopiH письмово не попередила про HaMip розiрвати чю
Угоду, то Угода вважасться пролонгованою на цих же умовах на кожен наступний piK.



ХI.Iншi умови

11.1. Угода може бути достроково припинена за взаемною згодою CTopiH. У разi
непiдписання рап,rковоТ угоди чи вiдмови вiд if пiдписання одним або кiлькома гrасникilми-
переможцями, допущеними до укjIадання рап,Iковоi угоди, у строки, устiшовленi Порядком
закУпiвель ToBapiB та послуг за рап,rковими угодап,rи, дострокового припинення iнших рtlIчIкових
УГОд, якi були укладенi за результатап,rи однiеi або декiлькох коЕкурентних вiдборiв вiдповiдно до
встановленого Покупцем Порядку закупiвель ToBapiB та послуг за рап{ковими угодами, за згодою
CTopiH або за рiшенняМ сУДУ, якщО внаслiдок цього кiлькiсть укJIадених раN{кових угод по цим
закупiвлям стала менше трьох Сторони цiеi Угоди повиннi не пiзнiше 10 робочих днiв з дня
настання вкзzlних обставiн пiдписати додаткову угоду до цiеi Угоди щодо дострокового
припинення цiсi Угоди.

l1.2. Угода може бути змiнена чи розiрвана лише за згодою CTopiH, KpiM випсtдкiв,
встановлених цiею Угодою та чинним зtlконодtlвством Украiни.

l1.3. У разi, якщо пiсля визначення Постачальника переможцем конкурентного вiдбору
вiДповiдно до встановленого Покупцем Порядку закупiвель ToBapiB та послуг за раN{ковими
Угодilп,lи, Покупець виявив Товар за цiною, меншою нiж цiна, запропонована ПостачальнI,Iком,
Покупець направJIяе Постачальнику лист з пропозицiею зменшити запропоновану uiHy до цiни,
виявленоi Покупцем. У разi згоди на зменшення цiни Постача.тtьник протягом трьох робочих ztHiB з
дня отримання листа вiд Покупця, нада€ Покупцю новий Рахунок-фактуру зi зменшеною цiною. У
разi незгоди Постачальника Еа зменшення цiни таlабо неотримЕlння Покупцем нового Рахунку-
фактури зi зменшеною цiною протягом 3 робочих днiв з дня отримання Постачальником листа вiд
Покупця, Покупечь мае право вiдIr.rовитися в односторонньому порядку вiд придбання такого
Товару таlабо розiрвання Угоди без вiдшкодування будь-яких збиткiв Постачальнику, про що
Покупець повiдомляе Постача.тrьника. ,Щнем отримtlння листа вiд Покупця вважасться дата
поштового штемпеля пiдприемства зв'язку, через яке надсилаеться таке повiдомлення.

11.4. Покупець мае право вiдмовитися вiдУгоди в односторонньому порядку в наступних
випадках:

- ненадання Постачальником документiв приналежностi товару, що стосуеться Товару та
пiдлягають переданню ptвoм з Товаром;

- якщо Постача.ltьник передав меншу кiлькiсть Товару, нiж це встановлено даною Угодою
таlабо Рахунком-фактурою (в тому числi Покупечь мае право вiдмовитися вiд уже переданого
Товару);

- якщо Постачальнi{к передав Товар, який не вiдповiдае комплекту/комплектностi;
- якщо Постачальник передав Товар неналежноi якостi;
- в iнших випадках, передбачених чинним законодавством УкраiЪи.
1 1.5. У випадку прийняття Покупчем рiшення про вiдмову вiд Угодп або вiд поставок по

Рахункаlrл-фактурам з пiдстав, вкЕlз€lних у п. 11.4 даноi Угоди, Покупець мае прtlво:
- письмово повiдомити Постачальника про вiдмову вiд Угоди в односторонньому порядку

з зiвначенням пiдстав прийняття тtlкого рiшення. В даному випадку Угода припиня€ дiю з дати
вiдправлення повiдомлення про вiдмову вiд Угоди.

- встановити Постачальнику строк, в який BiH зобов'язаний усунути недолiки, якi
призвели до прийнятгя рiшення про вiдмову вiд Угоди в односторонньому порядку. В такому
випадку Покупець нtшравляе Постача-tlьнику письмове повiдомлення з зазначенням недолiкiв та
строку для усунення таких недолiкiв. Якщо недолiки не булуть ycyHyTi в установлений Покупцем
строк, Угода припиняе дiю Ъi спливом строку, встановленого Покупцем для усунення недолiкiв.

11.6. У разi якщо пiд час виконання цiеi Угоди Покупець виявля€ факт участi у
конкурентному вiдборi, за результатаI\,Iи якого було укладеЕо цю Угоду, пов'язаноТ особи щодо
Постачальника, тобто особи, яка вiдповiдае будь-якiй iз ознак, зазначоних у Додатку Ns 2 до
Угоди, який с if невiд'емною частиною, Покупець мае право в односторонньому порядку
розiрвати цю Угоду таlабо Постачаrrьник виплачуе Покупuю штраф у розмiрi 20 % вiд BapTocTi
Товару.

11.7. Що оплати Постачальником штрафу, вкtваного у п. 11.6 цiеi Угоди, Покупець, на суму
штрафу, мае прzlво притримати оплату за Товар.

11.8. При розiрваннi Угод,r в односторонньому порядку
факту участi у конкурентному вiдборi, за результагами якоi було

Покупчем з пiдстав виявJIення

укладено цю Угоду, пов'язаноТ

D/
r//-



ОСОбИ ЩоДо Постачальника, тобто особи, яка вiдповiдае буль-якiй iз ознак, зz}значених у ,Що,цатку
}lb2 до Угоди, Покупець письмово повiдомляе Постачальника про розiрвання Угоди в
односторонньому порядку з зазначенням пiдстав прийняття такого рiшення. В даному виIIадку
УгоДа припиня€ дiю з дати вiдправлеIIня повiдомлення про розiрвання Угоди, якою вважа€ться
ДаТа пошТового штемпеля пiдприемства зв'язку, через яке надсиласться таке повiдомлення.

11.9. Bci доповнеIIня, додатки, цiновi пропозицiТ Постачапьника та Рахунки-фактури,
аКцептованi за результатап{и конкурентного вiдбору, до Угоди е iT невiд'емними частинzlми, якщо
вони викладенi в письмовiй формi, пiдписанi уповноважеЕими продставниками cTopiH та
Скрiпленi iх печатками (за наявностi) (KpiM цiнових пропозицiй Постачальника та Paxy.HKiB-
фактур, якi пiдписуються Постачапьником).

l1.10. Постачальник, у разi визначення переможцем конкурентного вiдбору, не мае ]IpaBa
ПеРеДаВати (вiдступати) своi права та обов'язки за Угодою будь-яким iншим особамо покладати
виконання зобов'язань на будь-яку iншу особу.

11.1l. Пiдписанням цiеТ Угоди Постача.тlьник пiдтверджуе, що BiH ознайомлений та
ПОГОДЖУ€ться з Iнструкцiею про порядок peecTpauii виданих, повернутих i використаних
довiреностеЙ на одержання цiнностей, затвердженою наказом ПАТ <Укргазвидобува,ння>,
Порядком закупiвель ToBapiB та послуг ПАТ <Укргазвидобування)) за раNrковими угодами.

l|.|2. При тлумаченнi yI!{oB поставки за цiею Угодою застосовуються Мiжнароднi
пРавила iнтерпретацii комерчiйних TepMiHiB IHKOTEPMC (редакцiя 2010 року) з урахува,нням
особливих р{ов поставки, визначених Сторонами у ланiй Угодi.

11.13. Угода, iT змiст не пiдлягають розголошенню або використанню Сторонами без
згоди iншоi Сторони, KpiM вип4дкiв передбачених чинним законодавством Украiни.

11.14. Вiдповiдно до Податкового кодексу УкраiЪи Постачальник за даною Угодою е
ПЛатником податку на приброк та е/не е платником податку на додану BapTicTb на загЕ}льних
yMoBElx; Покупець е платником податку на прибугок та податку на додчlну BapTicTb на загальних
р{овах.

11.15. Взаемовiдносини CTopiH, не передбаченi Угодою, регулюються чинним
Законодавством УкраiЪи. Якщо в данiЙ Угодi Сторони вiдступили вiд положень aKTiB цивiлl,ного
законодавства, врегулювавши своi вiдносини на власниЙ розсуд, то прiоритет мають норми Угоди.

11.16. Сторони зобов'язуються письмово повiдомляти одна одну у випадку прийняття
рiшення про лiквiдацiю, реорганiзацiю або банкругство однiеi iз CTopiH у строк не пiзнiше 3-х
кшIендарних днiв iз дати прийнятгя такого рiшення.

11.17. У разi змiни мiсцезнаходження, банкiвських реквiзитiв, статусу платника податкiв
Сторони, змiни електронноi адреси, така Сторона зобов'язана письмово повiдомити iншу CTclpoHy
протягом 3-х днiв про TaKi змiни.

11.18. Я*що Угодою передбачено направлення листiв, повiдомлень в електронному
виглядi на електроннi ацр9си CTopiH, TaKi листи) повiдомлеЕня вважаються нatлежним чином
направленими, якщо воЕи нtlправленi в електронному виглядi на Bci електроннi адреси одночасно,
вказанi в роздiлi ХIv даноi Угоди.

11.19. Угода скJIадеЕа украiЪською мовою для резидентiв або yKpaiHcbKolo та
англiЙською - для нерезидентiв в двох примiрниках (1 примiрник Постача.ilьнику та 1 примiрник
Покупцю), якi мшоть однtlкову юридичну силу. У разi розбiжностей мiж текстЕlI\{и на украiнськiй
та англiйськiй мовах, текст на украhськiй MoBi мае перевiDкну силу.

ХII. Антикорупцiйне застереження

l2.1. При виконаннi своiх зобов'язань за цiсю Угодою, Сторони, ix афiлiйованi особи,
працiвники або посередники не виплачують, не пропонують i не дозволяють виплату будь-яких
грошових коштiв або передачу чiнностеЙ, прямо або опосередковано, будь-яким особам, для
впливу на дii чи приЙняття рiшення цими особами з метою отримzlння буль-якоi неправомiрноi
вигоди.

l2.2. При виконаннi cBoix зобов'язань за цiею Угодою, Сторони, Тх афiлiйованi особи,
працiвники або посередники не здiйснюють дiТ, що квалiфiкуються застосовними для цiлеii цiсi
Угоди зЕжонодавством, як дачаlотримання неправомiрноТ вигоди, корупцiйне правопорушення, а
Також дii, що порушують вимоги зtlконодавства про запобiгання корупцii та мiжнародних aKTiB
про протидiю легфзацii (вiдмиванню) доходiв, одержаних злочинним шJIяхом.



l2.3. Кожна iз CTopiH цiеi Угоди вiдмовляеться вiд стимулювання будь-яким чином
працiвникiв iншоi Сторони, в тому числi шляхом надання грошових сум, подар)rнкiв, безоплагного
виконання на iх адресу робiт (послуг) та iншими, не пойменоваIIнмЕ у IIюху пщlmi способами,
що ставить працiвника в певну залежнiсть i спрямовtlного на забезпечення виконання цим
працiвником будь-яких дiй на користь стимулюючоi його Сторни.

Пiд дiями працiвника, здiйснюваними на користь сти}dулюючоi його Сторони, розумiються:- надання невиправданих переваг у порiвняннi з iншими контрагентами;
- надання будь-яких гарантiй;
- прискорення iснуючих процед}р (спрощення формальностей);- iншi дiТ, що виконуються працiвником в palvrкax cBoii посадових обов'язкiв, але йдуть
врозрiз з принципzlluи прозоростi та вiдкритостi взаемин мiж Сторонами.
|2.4. У разi виникненшI у Сторони пiдозр, що вiдбулося або може вiдбугися порушення

будь-яких антикорупцiйниХ )л\,Iов, вiдповiдна Сторона зобов'язуеться повiдомити iншу Сторону у
письмовiй формi. Пiсля письмового повiдомлення, вiдповiдна Сторона мае право призуплIнити
виконzlння зобов'язань за цiею Угодою до отримаIrня пiдтвердження, що порушення не вiдбулося
або не вiдбудеться. Це пiдтверлження повинне бути надiслане протягом 5 (п'яти) робочих ltHiB з
дати направлення письмового повiдомлення.

У письмовому повiдомленнi Сторона зобов'язана послатися на факти або надати матерiали,
що достовiрно пiдтверджують або даrоть пiдставу припускати, що вiдбулося або може вiдбутися
порушення будь-яких положень цих умов контрагентом, його афiлiйованими особами,
працiвникаrrли або посередникЕlI\{и виражаеться в дiях, якi квалiфiкуються вiдповiдним
зЕlконодtlвством, як дача або одержання неправомiрноi вигоди, корупцiйне правопорушення, а
також дiях, що порушують вимоги законодавства про запобiгання корупцii та мiжнародних aKTiB
про протидiю легалiзацii доходiв, отриманих злочинним шJurхом.

12.5. Сторони даноТ Угоди визнztють проведення процедур щодо запобiгання кору,пцii i
контроJIюють iх дотримання. При цьому Сторони докладzlють розумнi зусилля, щоб мiнiмiзувати
ризик дiлових вiдносин з контрагентtlп,lи, якi можугь бути залуrенi в корупцiйнiй дiяльностi, а
також надають взаемне сприяння один одному в цiлях запобiгання корупцii.При цьому Сторони
забезпечують реапiзацiю процедур з проведення перевiрок з метою запобiгання ризикiв заIryчення
CTopiH у корупцiйну лiяльнiсть.

12.6. З метою проведення Еlнтикорупцiйних перевiрок Постачальник зобов'язуеться не
пiзнiше (5) п'яти робочих днiв з моменту укладення цiеi Угоди, а також у буль-який час протягом
дii Угоди за письмовим зЕшитом Покупця надати Покупчю iнформацiю про перелiк власникiв
Постачальника, з врахуванням власникiв Bcix piBHiB (всього ланцюга), включilючи кiнцевого
бенефiцiарного власника (контролера) за формою згiдно з .Щодатком Nsl до цiсТ Угоди з

додаванням пiдтверджуючих докрлентiв (далi - Iнформацiя).
У разi змiн у перелiку буль-якоi лalнки власникiв Постача.шьника, включ€lючи кiнцевого

бенефiцiарного власника (контролера) та (або) у виконавчих органах Постачальник зобов'яз),еться
не пiзнiше (5) п'яти робочих днiв з дати внесення таких змiн надати вiдповiдну iнформацiю
Покупчю.

Iнформацiя Еадасться на паперовому носiI, завiрена пiдписом посадовоТ особи, яка с
одноосiбним виконЕlвчим органом контрtlгента або уповновtDкеною на пiдставi довiреностi особою
i направля€ться на адресу Покупця шJIяхом поштового вiдправлення з описом вкJIадення. .I[атою
надання Iнформацii е дата отримання Покупцем поштового вiдправлення. ,Щодатково Iнформацiя
нада€ться на електронному носii.

12.7. Сторони визнчlють, що ix можливi неправомiрнi лii та порушення антикорупцiйних
умов цiеi Угоди можуть спричинити несприятливi наслiдки - вiд зниження рейтингу надiiiностi
контрагента (Постачальника) до iстотних обмежень щодо взаемодii з контрагентом
(Постачальпиком), до розiрвання цiсi Угоди.

12.8. Сторони гарантують здiйснення належного розгляду за представленими в рамках
виконання цiсi Угоди фактами з дотримt}нням принципiв конфiденцiйностi та застосування
ефективних заходiв щодо усунення практичних труднощiв та запобiгання можливих конфлiктних
ситуацiй.

12.9. Сторони гарантують повну конфiденцiйнiсть при виконаннi антикорупцiйних умов
цiеi Угоди, а також вiдсутнiсть негативних наслiдкiв як д.пя Постача.пьника в цiлому, так i для
конкретних працiвникiв Постачальника якi повiдомили про факт порушення.



12.10. У разi вiдмови Постачальника вiд надання Iнформачii. яку визн€tчено у цiИ }'годi,
фактичного ненадання такоi iнфор,мацii, наданняt irrформацiТ з порушенням cтpoкiB, встановJIених
У Цiй Угодi, або надання недосl,овiрноi Iнформацii, Покупець ма€ право в односторонн,ьом},
ПОРяДкУ вiдмовитися вiд виконання Угоди шляiхом направлення письмового повiдомлення про
припинення Угоди через 5 (п'ять) х днiв з моменту направлення повiдомлэння.

У разi надання IнформацiТ не в повному обсязi, так само неподання iнформачii зазначс:ноТ у
формi (Додаток Nl до цiеi Угоди) направJuIе повторний запит про нiадання Iнформацii

вiдсутньот iнформацiею iз зазначенням cTpokiB Tiза вкiваною формою з метою
надання. У разi неподання такоТ i ацiI, порушення cTpoKiB if надання, а також надання
недостовiрноi iнформацii ма€ правс) Е} односторонньому порядку вiдмовитисlл вiд
виконання Угоди шJIяхом нап
(п'ять) робочих днiв з моменту

письмового повiдомлення про припинення Угоди через 5

l2.1 1. Зазначена у цьому
1 ст. 638 ЩК Украiни.

i уплова е iстотною умовою цiеi Угоди вiдповiдно до частини

. Додатки до Угоди

l3.1.Додаток Nsl : Специфi
13.2.Додаток Ns2: Специфi
13.3. Додаток Ns3: Форма -

повi,tlопллення.

про власникiв контрагента, включаючи кiнцевого

Jф 1.

}Jb 2.

бенефiцiарного власника контролера)>
l3.4. Додаток J\Ъ4: КритерiТ пов'язаllи)< осiб.

ХIV. Мiсцезнах ня та банкiвськi реквiзити Сторiп

ПОСТАЧАЛЬНИК
flочiрнс пiдприсмство
<АвтоМАЗ _ УкраiЪа>

02б60, м.Киiв,
вул.Колекторна 42-А
Код СДРПОУ:32З76626
plp:26002194298520 ,

в КРЩ АТ кРайффайзен Банк Аваль>,
мФо 322904
IПН: 323766226510
Св.пл.под,}lЬ388 1 2850
Тел./факс: (+38 044) 563-98-08
(+38 044) 5б3-98-04, 569-98_1 l
e-Mail : admins@aйomaz.com.ua

-r, бРаlFjа \'л *

АТ < Укрzаз в udобування>, аdре са :
04053, м. КиiЪ, вул. Кулрявська, буд.2612g

фiпiя ГП У <<Jr ь в iBz аз в udo бу в ан ня ll, ad р е с а :

79026, м. Львiв, вул.Рубчак а, 27,
п/р JФ 2600З287683 у Львiвськiй дирекцiТ

ПАТ АБ кУкргазбанк>, м.Львiв МФО З20478
код еДРПОУ 39585756

Iпн 300197726657
Тел./факс (032) 244008б

Тел.(032) 244006З
e-mail : Igоr.Меlпчk@чgч.соm.uа

кориryвання викорис-говyвати наступнi реквiзити:
Повна назва: AKuioHepHe товариство

к]укргазвидобування>, фiлiя Газопромислове управл i н ня

<Львiвгазвидобування> А кцiонерного
товариства <Укргазвидобування>

Або скорочена назва: АТ <Укрга:lвидобування>,

ГПУ <Л ьвiвгазвидобу вання>

Iндивiдчальний податковий ноIиер Покупця

(Клименко I.Г.)

-:=Ц/.-

W#/J



Додаток JФl

.Що.Щоговору NglШ-Ф ffвiд 0Ч 0!- 20l9p.

спЕциФIкАцlя лlь1

ВЦ (Д_D_Qg_ 2019р.

УЮ ЗЕД* (за вuключеннrlлl вuпаdкiв колu Поку,пець ссlJчлосmiйно зdiйснюе мumне оформлення
Товару)
1.Загальна BapTicTb Товару,що поставJuIеться по цiй Специфiкацii, скJIадас 731100 (CiMcoT

тридцять одна тисяча 00 коп.), у т.ч. ПДВ 121,83 тис.грн.
2.Умови поставки Товару: DDP, L{ентральний склад ГПУ кЛьвiвгазвидобування) 82424,
Львiвська обл.,Стрийський район,с.Угерсько,вул. Жидачiвська,56.

3. Строк поставки Товару: згiдно р(ов вкzваних в рахунку фактурi на кожну окрему партiю
поставки.

4.Умови та строки оплати: протягом 30 кшrендарних днiв пiсля поставки кожноi oKpeMoi партii
та пiдписаних обома сторонЕllvlи накпадних або aKTiB приймання-передачi Товару.

5. Транспортнi витрати по достtлвцi товару в мiсце призначення вкJIюченi в цiну товару
(предмеry закупiвлi).

6. Гарантiя на Товар: вiдповiдае гарантiям виробника, але не менше 12 мiсяцiв з дати постilвки
товару.

7. PiK виготовлення Товару:20|6- 2019рр. (при виконаннi договору piK виготовлення окремих
позицiй може змiнюватись, якщо дана позицiя знята з виробництва або з iнших вагомих
причин).

8. Вимоги до тари та упаковки: згiдно заводськоТ комплектацiТ (цiна пропозицii включас
BapTicTb тари та упаковки ). Тара - заводська незворотна.

9. Реквiзити Вантажовiдправника:,Щочiрне пiдприемство кАвтоМАЗ-Украiна>,02660, м.Киiв,
вул. Колекторна 42-А.

10. Реквiзити Вантажоотримувача: ГПУ кЛьвiвгазвидобування>>,79026 м.Львiв,
вул.I.Рубчака,27.

11. Якiсть та комплектнiсть товару повиннi вiдповiдати технiчнiй документацiТ, дiючим на
територii Украiни,ЩЕСТам, вимогttN{ до якостi, уIuовtll\,l,Щоговору та пiдтверджуеться
сертифiкатом вiдповiдностi ( виданим уповновФкеним органом сертифiкацir) або

паспортом ( копiею )з вiдмiткою ВТК виробника у вiдповiдностi до дiючоi програми
забезпечення якостi пiдприсмства при поставцi товару.

12. IIя Специфiкацiя е невiд'емною частиною вищевказаного,Щоговору.
13. Ця Специфiкацiя складенав2-х (лвох) примiрниках (1 примiрник Постачаrtьнику та 1

примiрник Покупuю).

N Найменування продукцii', повна ii харакгеристикау
од.
вим.

K-r,b

1

' Лотl
к Частини запаснi, вузли та агрегати до автоспецтехнiки виробництва:
КрАЗ, МАЗ, ГАЗ, ЗИII, УрАJI, ПАЗ, КАВЗ, КАМАЗ, ЛЗА, TK-G, ТК-К,
кс-55727>

шт.
комп.

Всього: шт.
комп.

нко I.I-.

Пiдписи CTopiH :



Додаток J',lb2

.Що.Щоговору шФфll"iд oQ. оl. 2019р.

спЕциФIкАцlя }l!2

ВЦ кД_>_Q_&_ 2019р.

УЮ ЗЕД* (за вuключенням вuпаdкiв колu Поку,пець ссlJуrосmiйно зdiйснюе мumне офорл,tленнlt

Товару)
l.Загальна BapTicTb Товару,що поставляеться по цiй Специфiкацii, скJIадас 500,00 (П'ятсот

тисяч 00 коп.), у т.ч. ПДВ 83133 тис.грн.
2.Умови поставки Товару: DDP, Щентра.тlьний склад ГПУ <Львiвгазвидобування) 82424,
Львiвська обл.,Стрийський район,с.Угерсько,вул. Жидачiвська,56.

3. Строк поставки Товару: згiдно умов вкtваних в рахунку факryрi на кожну окрему партiю
поставки.

4.Умови та строки оплати: протягом 30 календарних днiв пiсля поставки кожноi окремоТ партii
та пiдписаних обома сторонап,rи накJIадних або aKTiB приймання-передачi Товару.

5. Транспортнi витрати по доставцi товару в мiсце призначення вкJIюченi в uiну товару
(предмету закупiвлi).

6. Гарантiя на Товар: вiдповiдае гарантiям виробника, але не менше 12 мiсяцiв з дати поставки
товару.

7. PiK виготовлення Товару: 2016- 2019рр. (при виконаннi договору piK виготовлення окремих
позицiй може змiнюватись, якщо дана позицiя знята з виробництва або з iнших вагомих
причин).

8. Вимоги до тари та упаковки: згiдно заводськоi комплектацiТ (цiна пропозичiТ включае
BapTicTb тари та упtlковки ). Тара * заводська незворотна.

9. Реквiзити Вантажовiдправника:,Щочiрне пiдприемство <АвтоМАЗ-УкраiЪа>>,02660, м.КиТв,

вул. Колекторна 42-А
10. Реквiзити Вантажоотримувача: ГПУ <Львiвгазвидобування>>,79026 м.Львiв,

вул.I.Рубчака,2'l.
1l. Якiсть та комплектнiсть товару повиннi вiдповiдати технiчнiй документацiТ, дiючим на

територii УкраIни.ЩЕСТаrrл, вимогtlп,l до якостi, умовам,Щоговору та пiдтверджу€ться
сертифiкатом вiдповiдностi ( виданим уповноваженим органом сертифiкаuii) або

паспортом ( копiею )з вiдмiткою ВТК виробника у вiдповiдностi до дiючоi програI\{и

забезпечення якостi пiдприемства при поставцi товару.
12. IИ Специфiкацiя с невiд'емною частиною вищевказаного.Щоговору.
13. Щя Специфiкацiя складенав2-х (двох) приплiрниках (l примiрник Постачальнику та 1

примiрник Покупцю).

J\!
Найм енування продукцii', повна iI характеристикау

од.
вим.

K-r,b

1

Лот 2

<<Частини запаснi, вузли та агрегати до ав,rо(:пецтехнiки виробництва:
УАЗ, ВАЗ, AC-U, КrАSZ>

шт.
комп.

Всього: шт.
комп.

ы9

Пiдписи CTopiH:

ь В.Б.



l ДодатокЛЬ3
доУгоди фltФЩrИ 0Ч of, 2019р.

Iнформацiя про вlrасникiв контрагента, вI&пючаючи кiнцевого

. бенефiцiарного влflсника (контролера)
lз зilзначеншIм всього ланцюжкil власшакiв, вкJIючаючи кiнцевих

бенефiцiарних влаOникiв (контролерiв)
станом на (( D 201 8р.

Прlмimка

[лЯ Власнuкiв l бенефiцiарiв / акцiонерiв фiзuчнttх осiб вказаrmt ПIБ, IПН, паспорmнi йнi mа часmtу в Ой

flля власнuкiв / акцiонерiв юрллйчнuх осiб вказапu:
- наfuwенуваннц форrу масносmi, IНП, мiсцезнжаduсення mа часmlу в ?6 в орzанiзацii
- вксIзсtfпu cBoiY в,rqснuкiв (ёо кiнцевuх)

,Щостовiрнiсть та повноту дtlноi iнформацii пiдтверджую.

ll l, 20 р,

(

Наfu,rенуъаr+rя органiзацii
(наfп,rенуваrпи,
йсцезнаrоджеrшrя, IПН)

Власrпжи (акlцонери) органiзаruь iз зазначеrшям
частки в % (наfuленувангня. мiсцезнахолжеrшя)

пйтвердrqуючi
докумФrтц
наfшлеrrувштrrя

реквiзrтгr4 паспортнi
дffIi

I. Пiдприемство-контрагент

lЩ кАВТОМАЗ-УКРАНЬ)
02660, YKpaiHa, м. Киiв,
вул. Колекгорнц 42-А
trтнз2з7662265|0

l0Фlo - ТоВ "гЕсu
220072, Мiнсьц вулиця Пегруся Бровки, 15, корпус 2,
KiMHaTa 42l, Бiлорусь.

Статуг

II. Юридичнi особи, якi е власниками органiзацii - контрагеrrта

тов,гЕс"
220072, Мiнсьц вулш,ц
Пегруся Бровки, 15,
корпус 2,1oMHжa42l,
Бiлоочоь

l00% - ресгryблiка Бiлорусь, Смgганiн Василь
Вапентrrнович, м. MiHcbK, вул. Комунiстична, буд. |2,
кв.74.

Статуг

IIL Юридичнi особи, якi с власниками наступних piBHiB (ло кiнчевих)

IV. Кilщевий бенефiцiарний власник (контролер)

тов "гЕс"

220a72,MiHcbK, вулиlц
Пегруся Бровки, 15, корпус 2,
KiMHaTa 42l, Бiлорусь

100% - республiка Бiлорусь, CMeTaHiH Васиtь
ВалеrrгиновIд[, м. MiHcbK, вул. Кощтriстичrш буд.
12,1B.74.

Статуг

l/a
:I
2|

"\

Ttipailra-\--_*

чdтr#

ПЩПИСИ CTOPIH:

(пidпuс особu * уповновсDtсеноео преdсmавнuка - конmраzенmа)
м.п.



до Угоди Ц!Ш5/lzЛ "и

.Nъ4

9р.

Критерii ознак пOв'язаних осiб:

- юридична особа, яка здiйснювала пiд час проведення процедури закупiвлi за результатами
якоi уклаДено цЮ УгодУ (далi - процедура закупiвлi) контроль над Постачальником, який був

учасником* та визнаний переможцем процедури закупiвлi або контролювалася пiд час проведення

процедури закупiвлi таким Учасником процедурIr закупiвлi, або перебувала пiд час проведення

.rроч.лур" закупiвлi пiд спiльним контролем з таким Учасником процедури закупiвлi;' 
- фiiиЧна особа або членИ if ciM'i, якi здiйсНювtlли пiд час проведення процедури закупiвлi

*onrpon" над ПостачшIьЕиком, який був Учасниксlм та визнаний переможцем процедури закупiвлi;

- учасник процедури закупiвлi, службова (посiллова) особа якого пiд час проведення процедури

закупiвлi була уповr.оъu*."u здiйснювати вiд iMeHi Постачальника юридичнi дii, спрямованi на

".йо"п"rн", 
змiнУ або зупиНення цивiЛьно-пра[воВих вiдносиII, та lшени ciM'T такоi службовоi

(посадовоi) особи;
- постачальник, який пiд час процедури закупiвлi був Учасником (визнаний переможчем)

щодо якого фiзичнi особи - члени тендерного koMiTery, керiвник Покупuя таlабо члени ikHix сiмей,

здiйснювалllконтроль або були уповноваженi здiitснювати вiд його iMeHi юридичнi дii, спрямованi

на встановлення, змiну або зупинення цивiльно-правових вiдносин.
Пiд здiйсНенняМ контролЮ розумiетьСя можJIиВiсть здiйСненнЯ вирiшального впливу або

вирiша.пьний вплив на господарську дiяльнiсть )'часника процедури закупiвлi безпосерелньо або

.raр"a бiльшу кiлькiсть пов'язаних фiзичних ч-и юридичних осiб, що здiйснюсться, зокрема,

шJIяхом реа.тliзацii права володiння або корисryвання BciMa активами чи iх значною часткою, права

вирiшального впливУ на формування скJIаду, результати голосування, а також вчинення

пръвочинiв, Що надають можливiсть визначати у\{ови господарськот дiяльностi, надавати

обов'язковi до виконання вказiвки або виконувати функцii органу управлiння Учасника процедури

закупiвлi, або волоДiння часткою (паем, пакетом акцiй), що становить не менше нiж 25 вiдсоткiв

статутного капiталу Учасника процедури закупiвзri.

[ля фiзичноi особи загальна сума володiння часткою у статугному капiта-пi Учасника

процедури закупiвлi визнача€ться зtшежно вiд обсягу корпоративних прав, що сукупно нttлежать

такiЯ фiзичнiйr особi, tglegzlп,l Ii ciM'i та юридичним особаru, якi контролюються такою фiзичною
особою або.шеналли ii ciM'i.

Члена:rлИ ciM'i вваЖаютьсЯ подружжЯ, дiти, батьки, рiднi браТи i сестри, дiдусь, бабуся, онуки,

усиновлювачi, усиновленi, а також iншi особи, за умови ix постiйного проживання разом з

пов'язаною особою i ведення з нею спiльного господарства
Iншi особи, якщо наявнi iншi факти i обставини, якi свiдчать про злiйснення безпосереднього

або опосередкованого контроJIю чи впливу на Постачальника чи iнших учасникiв процедури

закупiвлi (KpiM учасникiВ з високиМ ризикоМ пов'язаноСтi; **,

* Вuсuваеmься у розумiннi diючоео в ПАт <укреазвudобування> Поряdку закупiвель mоварiв, робim mа послу? на

моменm уклаdання Уеоdu.
** kpumepit Bucokozo рiвня рuзuку пов'язаносmi Учаснuка процеdурu закупiвлi mа уп4овu, якi Заt,lовнuк л,,ае прqво

вкпючumч в уzоdу, ,*о у-idоu.ься з mcюIl]yl Учаснuком, вuзначаеmься чuннllлt Поряdком закупiвель mоварiв, робim mа

послуz П ДТ < Укрzазвud обув clH ня )).

ПIДПИСИ CTOPIH:

Додаток
оц cL 20l

Раittа))

'v\-4
\1lt э 11lр

м.п.


